
5.	 Cuisine

1	 Bonjour Euphémie.
2	 Quelle surprise! Bonjour Michel.
3	 Tu as le dîner sur le feu?

4	 Oui, mon mari et les enfants vont bientôt 
être de retour. Alors il faut être prête.

5	 Mais, c’est tout neuf chez toi!
6	 Oui, on a réaménagé la cuisine, à la mode 

d’aujourd’hui.
7	 Quel changement!
8	 Là c’est - comme ils disent - le bloc de 

cuisine, avec le fourneau et l’évier. Au-des-
sus, tu as la place pour ranger la vaisselle; 
au-dessous, pour les ordures.

9	 C’est bien pratique tout cela!
10	 Tu te rappelles comment c’était autrefois: 

l’âtre, la cheminée, le feu, la fumée…
11	 Et la viande et les saucisses qu’on fumait 

dans la hotte de la cheminée!
12	 Et la crémaillère! On la voit encore dans 

les alpages ou même dans les mayens.

6.	 Repas

1	 Bonjour Marie. Tu fais la cuisine?
2	 Bonjour Joséphine. C’est bien cela!
3	 Que fais-tu de bon?
4	 J’ai une soupe aux gruaux d’orge sur le feu. 

Ma famille aime tellement ça.

5	 Il y a longtemps que je n’en ai pas mangé.

6	 Tu m’aides à mettre la table? Sors les 
assiettes! Moi, je sors les serviettes, les 
couteaux et les fourchettes (les services).

7	 Il manque encore les cuillers.
8	 Prends celles-ci! Je viens de les laver.

9	 Aujourd’hui les repas sont quand même 
plus variés qu’autrefois.

10	 Oui, on mange plus souvent de la viande. 
Et on a la possibilité de varier plus, avec 
les pâtes, les pommes de terre et surtout 
les légumes du jardin.

5.	 Coj™na

1	 Boundz} Fim¯é.
2	 Ky‡nta chorprºja! Boundz} Mitchy¢.
3	 L’a-to ó denå chou ó fπa ou A-to fetchyå 

(var. mit∏) chou ó denå?
4	 A§, (π’)Ømó é é j-infån van dab} tòrnå. 

Adøn fó@ aº tó pr§ste.
5	 Ma, (i) l’é tó n∏πó ëntchy¢ té!
6	 Vπæ, n’ën réf¢ a coj™na ã mØda dé vπi 

(var. Ø®a).
7	 Kyën tsandzémºn!
8	 La l’é - cómºn djyon Ø®a - i bl}kyé dé coj™na, 

avπÆ ó fòrnÆ é ó πavy∏. Inå chou, t’a 
øna plåché pó rimizå é j-Æjé; ba déjØ, pó ó 
πaøn.

9	 (I) l’é prou byin ¡jyå tó chin!
10	 To té rap™πé cómºn cha¯é (var. ¯®é, ¯é) 

déflån: i fó¢, i b{rne, i fπa, i fomÆ…
11	 É i tsê◊ é é choch™ché kyé n’oun fom∂é inå 

ou mantÆ dã b{rne!
12	 É ó com∂cló. N’oun vi ouncØ inå i 

mountånyé ou m™mó am∏ i mêºn.

6.	 É chØ@πé

1	 Boundz} Ma®ºé. T’æ aprÆ cojenå?
2	 Boundz} Jouzifºné. L’é byin chin!
3	 Kyé fé-to dé bon?
4	 Fåjó øna chøpa peπå ou L’æ øna chøpa 

peπå chou ó fπa. I fam™le a mé ån·mé 
tan chin.

5	 (I) l’a grantºn kyé d’æ pa mæ mëindjyå a 
chøpa peπå.

6	 ”dzé-to a m¢tré a t∂bla? Ch∂lé é j-achy¢té! 
Yó, ch∂ló é chèrvy¢té, é coutÆ é é fòrts¢té 
(é chervºsyó, é chervºchyó).

7	 I månky’ouncØ é col§.
8	 Prin sté-ch™la (var. sté, sté-la, sté-‡nkyé) 

V™nyó dé é jé bπeflå.
9	 ÷®a é chØ@πé chon can m™mó myó kyé 

déflån.
10	 Vπæ, Ø®a n’ën (var. oun n-a) mæ choπºn 

dé tsê◊. É pπé oun pou mæ tsandjy¢ avπÆ 
dé macarøn, dé pØmé dé t¬ré é chourtØ dé 
cortel∂dzó.



11	 Et tout ce qu’on peut garder au congéla-
teur!

Vocabulaire
déjeuner, café, lait, pain, beurre, fromage
dîner, pommes de terre, pommes de terre cuites 
en robe des champs, viande, légumes, plat de 
pommes de terre et haricots
goûter, du pain et du fromage
souper, soupe, polenta sur laquelle on verse du 
beurre fondu, saucisse
la collation à la fin de la veillée
la viande séchée, le lard

7.	 Kyëntch’∏®a (l’)é-t-e?7.	 Quelle heure est-il?

On répondra en utilisant les chiffres de un à douze et en complétant en fonction du moment par 
dou mat‡n, du matin (de 1 heure à 11 heures), (dé π’)aprÆ-denå, de l’après-midi (de 13 heures à 
16 heures), dót∂√, le soir (de 17 heures à 22 heures), dã næ, de la nuit (de 22 à 24 heures).

(I)	l’é on’∏®a dou mat‡n, 
on’∏®a dé π’aprÆ-denå.

(I) l’é on’∏®a é cã√…

(I) l’é dåvπé j-∏®é…

(I) l’é dåvπé j-∏®é é demy™…

(I) l’é chi j-∏®é…

(I) l’é chi j-∏®é é trints‡n…

(I) l’é vπet’∏®é…

(I) l’é nou ∏®é mπin vën…
ou (I) l’é nou mπin vën…

(I) l’é djye j-∏®é mπin cã√…
ou (I) l’é djye mπin cã√…

(I) l’é minÆ mπin øna. (I) l’é 
dódjy’∏®é (var. doudjy’∏®é) 
mπin øna.

Minuit: (I) l’é minÆ ou (I) l’é 
dódjy’∏®é dã næ. 
Midi: (I) l’é myédz} ou (I) l’é 
dódjy’∏®é (var. doudjy’∏®é).

11	 É pπé t}te chin kyé n’oun pou vπardå 
dzaπå de®‡n ou conjélat{∫.

Vocabulaire
dedzoun·nå, cãfÆ, πasÆ, pan, b{ró, fróm∂dzó
denå, pØmé dé t¬ré (var. pómét¬ré), dé pØmé 
ryøndé, tsê◊, cortel∂dzó, cojen∂dzó

ma®ºnda, dé flånda: dé pan et dé mØta
s‡n·na, chøpa, póπºnta tchyouπ∂é, choch™che

i pochenyøn
i tsê◊ crπa, i bacøn
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